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Me:kayHapoaHble TOProBble TEPMUHBI
38.03.02 MeHex:KMEHT

Hanpasiennocts (npoguib)

Jlorncruka u ynpasJjieHue npeanpusTuaeM
®opma 00yueHHs — OUHAas

I'on nadopa - 2023

OLIEHOYHBIE CPEJICTBA JUISA TPOBEJIEHUAS TPOMEKYTOYHOMI
ATTECTAIIAM OBYYAIOIIMXCS MO JUCHUTIIAHE (MOY.JTIO)

1. O01mme cBegeHus

1. | Kadenpa DKOHOMHWKH U YIIPABIICHHS

2. | HampaBiieHue moroToBKH 38.03.02 MeHeKMEHT

3. | HampaBnennocts (npoduis) | Jloructuka u ynpasiieHue npeaupusTieM
4. | Jucinunnmza (Moyib) MexyHapoaHbIE TOPrOBbIE TEPMUHBI

5. | ®opma oOyueHus OuHas

6. | l'ox Habopa 2023

2. [lepeyeHb KOMMeETEHIUIA

YK-4. CiocoGeH oCyIecTBIISTh ICTOBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW M MMUCbMEHHOH (hopmax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepannn 1 MHOCTPaAaHHOM(BIX ) A3bIKe(ax)




3. Kputepuu u noka3ate/iu olleHHBAHUSI KOMIIeTEHIMIi HA Pa3JMYHBIX 3Tanax ux ¢gopMupoBaHus

KpuTepnu u nokaszaresu oleHUBAHUS KOMIIETEHIU

DopMBbI KOHTPOJISI

ITan GopMUPOBAHMs KOMNETCHIH Popmupyemas 3HaTh: Ymern: Baagers: c¢(popMHPOBAHHOCTH
(pa3neJibl, TeMbl JUCHUIINHBI) KOMIIeTEHLIUs .
KOMIIeTeHI Ui
BBeznenune B MeXIyHapOAHYIO TOPTOBIIIO YK-4 -OCHOBBI -BECTH NIEPETOBOPBI C | —  HABBIKAMHU Pabora ¢ TexkcTom Ha
KOpPIIOPaTUBHOTO HOAPATUUKAMU B | IPOBEpKH JOroBOpa Ha | aHrauiickoM si3pike Nel u Ne2,
JIOKyMEHT0000pOTa; ycnoBusiX neduuura | conepkaHue, MOJHOTY M | BBICTYIUICHHE C JOKJIAJOM
- TMOpSNOK pa3paboTKH | BPEMEHH; COOTBETCTBHUE YCIIYT;
JIOTOBOPOB,
COranieHui,
KOHTPAKTOB;
MextyHapoJHbIC IPaBHiIa TOJIKOBAHUS YK-4 - mpodeccuoHalbHbIE | -BECTH IEPETOBOPHI C | —  HaBBIKAMH Pabora c TekcToM Ha
TOProBbIX TepMUHOB Incoterms 2020 TEPMUHbI Ha | MOAPSAYUKAMHU B | IpUMEHEHUS aHrIMiCKOM si3bike Ne3 u Ned,
MHOCTPaHHOM S3bIKE | yclnoBHAX nedunura | nHGOpMannoHHO- BBICTYIUICHHE C 2-Ms
(INCOTERMYS); BpEMEHU; KOMMYHHUKAITHOHHBIX JOKJIaJaMH
TEXHOJIOTHSIMU TSt
pELICHUs]  CTaHIAPTHBIX
3a1aq
npoQeCCUOHATBHOM
JIeSITeIbHOCTH.
DnexTpoHHBIH 00MeH gaHHbIMU EDI YK-4 - npocdeccuoHalbHbIe | - HCTIOJB30BaTh | - MHOCTPaHHBIM s3bIKOM | PaboTa ¢ TekcTOM Ha
TEPMUHBI Ha | HOPMAaTUBHbBIE Ha YpOBHE, | aHTIHUHCKOM s3bIKe No5 1 Ne6,
HHOCTPAaHHOM SI3BIKE | JOKYMEHTHI B | HEOOXOIUMOM JUIA | BBICTYIJICHHE C JJOKJIA/IOM,
(EDI); JIeATENBHOCTH KOMIIETEHTHOI'O JUAAKTUYECKUM JUKTAHT
—  TOpSJIOK OKAa3aHWA | OpraHu3allvy; pemeHns
JIOTUCTUYECKON YCITyTH TIPOM3BO/ICTBEHHBIX
3a1a4

IIIkajia ONeHNBAHUA B PAMKaX 0a/1JIbHO-PEHTHHIOBOM CHCTEMbI
60 OamoB M MEHEE — «HEYIOBJIECTBOPUTEIHHO», 61-80 OasIOB — «yTOBIETBOPHUTEIHHOY,

KOTIHUYIHO».

81-90 b6ammoB — «xopomoy, 91-100 GamnoB —




4. Kpurepuu ¥ IIKaJIbl OLIECHUBAHUSA:

1. JMnakTiuyeckui TUKTAHT cOCTOUT U3 10 BOMPOCOB, KaXblil BOIPOC OLIEHUBAETCS
B | Gam.
2. Pabora ¢ TekcTOM Ha aHrMiiCKOM si3bIke. KpuTepuu olleHUBaHuUs:
CTpykTypa npe3eHTanumn Maxkcumasnnoe
KOJIM4eCTBO 0aJ1J10B
VYerubiit nepeBoa. CTyIEHT BlaJeeT rpaMMaTHKON, B COCTOSTHUH 2
MPaBUIILHO BBICTPOUTH MIPEITIOKEHHS Ha pyCCKOM si3bike. [lepenano
OCHOBHO€ COJIEP’KaHHE TEKCTA.
YBepeHHOE 3HaHHE MEKIYHAPOAHBIX TEPMUHOB, X TOUHBIN NIEPEBOJL 2
Ha PYCCKHH S3BIK
OTBeTHl Ha BOIPOCHI 1O TEKCTY. 1
Max koJmn4ecTBO 0a/1J10B 5)
3. BeicTyIIeHHE ¢ TOKIIA0M IPHHOCUT MAKCUMYM 5 0ajuios.
bajuisl XapaKTepuCTHKHU 0TBeTa 00y4arouerocs
5 - 00yuaromuiicst rIy00KO U BCECTOPOHHE YCBOWII JIEKIIMOHHBIA MaTepua,

- YBEPEHHO, JIOTHYHO, TIOCJICJIOBATEIILHO U TPAMOTHO €T0 HU3JIaraerT,

- ONUPAsCh HA 3HAHUS OCHOBHOW U JOTIOJIHUTEIIBHOH JINTEPATYPHI, TECHO
NPUBSI3BIBAET YCBOCHHBIC HAYUHBIC ITOJIOKEHUS C TPAKTHUYECKON JICATEIIbHOCTBIO;
- yMeJI0 00OCHOBBIBACT U aPTyMEHTHUPYET BBIJIBUTAEMbIC UM UJICH,

- JienaeT BBIBOALI U 0000IIEHN;

- cBOOOJIHO BIAJECT HOHATUIMU

4 - 00y4JaroImuiics TBEPAO YCBOWI TEMY, TPaMOTHO U 10 CYIIECTBY U3Jaraer ee,
OMUPAsICh HA 3HAHUSI OCHOBHOM JINTEPATYPHI;

- HE JIOMYCKAeT CYIIECTBEHHBIX HETOUYHOCTEH;

- YBSI3bIBAET YCBOCHHBIC 3HAHUS C IPAKTUUYECKOMN JACATEIHHOCTHIO;

- ApryMEHTHUPYET Hay4YHbIE MOJOKEHHUS;

- ZIeJIaeT BBIBOJIBI H 00OOIIEHNS;

- BJIaJCET CUCTEMOM OCHOBHBIX MMOHSITHH

3 - TeéMa PacKphITa, HO JOKJIaJ HOCUT UCKIIFOUUTEIIEHO TEOPETUUECKUN XapaKTep;
- HET CBSI3U TEOPHUH U NMPAKTHUKU;

- JieNaeT HEMOIHEIC BRIBOJIEI U 0000IICHMS,

- BJIaJICET CUCTEMOIN OCHOBHBIX MOHATHI B pAMKaX OCHOBHOM JIUTEPATYPHI.

0 - 00y4aromuiics He YCBOMJI 3HAYUTEIHHON YaCTH TTPOOJIEMBI,

- IOTTYCKaeT CYIIECTBEHHBIE OLTHOKU M HETOUHOCTH MPH PACCMOTPEHHH €€;
- UCTIBITHIBAET TPYAHOCTH B MPAKTUIECKOM TPUMEHEHUN 3HAHUI;

- HE MOXET apryMEHTUPOBAaTh HAyYHBIE MOJOKECHHUS;

- He (hopMyIIHpYET BHIBOJIOB U 000OIICHUIA;

- HE BJIaJICET NOHATUHHBIM annapaToM.

5. TumoBble KOHTPOJIbHbIE 3aJaHHUSI M MeTOAMYeCKHEe MaTepHaJibl, OINpele/siiolue
npoueaypbl OUEHUWBAHWS 3HAHUI, yMeHWMil, HABHLIKOB U (WJM) ONBITA JAESATEJbHOCTH,
XapakTepu3ywIIuX Jranbl (POPMHMPOBAHUSA KOMIETEHUMHA B mpouecce OCBOCHHS
o0pa3oBaTe/IbHOI IPOrpaMMBl.

5.1. TUNOBOM IMAAKTUYECKUI JUKTAHT
1. Pacuuupyiite ab0peBuatypy u AaiiTe onpejejieHue:

1. DDP
2. EDI




FAS

CIF

. EDIFACT
SWIFT
PO

B2B

. UPC

10. IT

©CoN kAW

OTBeThI HA TUAAKTHYECKUH TUKTAHT
1. DDP — Delivered duty paid — IToctaBka ¢ orutaroii mouuiuH - [Ipomaser; nepemaaér ToBap B
pacnopspkennu [lokymnaTens B Ha3BaHHOM MeCTe Ha3HA4YEHHs y)Ke€ B pacTaMOXeHHOM Buje. Bee
TPaHCIIOPTHBIC, TAMOKCHHBIC M TMPOYUE BO3HUKAIOIIME C MOCTABKOM TOBapa pacxoibl HECET
IIponase.
2. EDI — Electronic data interchange — DnekTpoHHbBII 00OMEH JaHHBIMU - CEpHs CTaHIAPTOB M
KOHBEHIIMH IO Mepeaadye CTPYKTYpUPOBaHHON HU(PPOBOH HH(MOPMALIUKE MEXKy OpraHU3aIHIMH,
OCHOBaHHasl Ha OIPE/ICIICHHBIX PeryIaMeHTax U (hopMaTax rmepeaaBaeMbIX COOOIICHHIA.
3. FAS. - Free Alongside Ship — ®panko B1ojib 6opra cyaHa (... Ha3BaHUE MOPTA OTIPY3KH).
[Ipu 3TOM yciOBUM TNEPEBO3KH 00s3aTENbCTBA IPOJABLA BBHINOJIHEHBI, KOrJa TOBapbl OBLIU
NOMEIIEHBI Ha OOPT CyJHA y MpHYaja WIK B JIUXTEPhl. DTO 03HAYaET, YTO MOKYMATENb JOKEH
HECTH BCE 3aTPaThl, PUCK YTEPHU WJIH MOBPEIKICHHS TOBAPOB C ITOro MoMeHTa. [Ipoaaser; 00si3an
clleNaTh TAMOXKEHHYIO OUYHCTKY TOBapa. ITOT TEPMUH OOBIYHO MCIOIB3YETCS JUIS TSHKEIOBECHBIX
WIN CHIMyYUuX TIpy30B. [JaHHBIA TEPMHUH MOXKET NMPHUMEHSTHCS TOJBKO IPH MEPEBO3KE TOBapa
MOPCKHM HJIM BHYTPEHHHM BOJHBIM TPAHCIIOPTOM.
4. CIF - Cost, Insurance and Freight - CtoumocTts, cTpaxoBanue u Gppaxt (... HOPT Ha3HAYCHMUS)
O3HAYaeT, YTO MPOJABEI] BBHIIIOIHWII ITIOCTAaBKY, KOTJ]a TOBap Mepelell yepe3 MOopy4HHu CyaHa (Ha
0opT cynHa) B mopTy OTrpy3ku. [Ipomaser 00s3aH OIUIaTUTh pacxoisl U (HpaxT, HEOOXOIUMbIE
JUIS TOCTaBKM TOBapa B yKa3aHHBIN MOPT HAa3HAYCHHS, HO PHUCK TOTEPH WM TMOBPEKICHUS
TOBapa, Kak W JIOOBIC JOTOJHHUTENBHBIE PACXO/bl, BO3HUKAIOIIUE IIOCIE OTTPY3KH TOBapa,
HIePEXO/IAT C MPOABIA Ha MTOKYIATEs.
5. EDIFACT - Electronic Data Interchange for Administration, Commerce and Transport
(EDIFACT, 1SO 9735) - yauBepcanbubie mpaswia OOH oOMeHa nHpoOpMaIieil B ypaBIeHHH,
TOPrOBJIE, Ha TPAHCIIOPTE C UCTIOJIb30BAHUEM DIICKTPOHHOW TEXHUKH.
6. SWIFT - Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunications - OGiecTBo
BCEMUPHBIX ~ MEXOAaHKOBCKUX  (PMHAHCOBBIX  TENEKOMMYHHKAIMH -  MEXKIyHapoIHas
MEKOaHKOBCKasi CHCTeMa Tepeaul HHPOPMAIMK H COBEPIICHUS MIaTEKEH.
7. PO — Purchase Order - 3aka3 Ha MOKYyNKy [Ha HOCTaBKYy] - JDOKYMEHT, HaIlpaBJIsieMbId
HNOTCHIUATBHBIM MOKYIATEIEM MOCTABIIMKY C IPOCKOOH MMOCTABKU OMPE/ICICHHBIX TOBAPOB.
8. B2B — business to business — busnec aist 6u3Heca - AEATEIBHOCTh OJHUX KOMIAHHUHA MO
00CCIICUeHHI0  JIPYTUX TMPOU3BOJICTBEHHBIX KOMITAHUHA COMPOBOIUTEIBHBIMU  yCIYTaMH,
JONOJTHUTEILHBIM 000PY/IOBaHUEM, a TaK)KE TOBapaMH, MpeTHA3HAYCHHBIMH JJISI TPOM3BOACTBA
JPYTUX TOBApOB.
9. UPC - Universal Product Code - YHuBepcaibHBIi KO TOBapa — aMEPUKAHCKHU CTaHIApT
HITPUXKOJIA, MPSTHA3HAYCHHBIH [T OTCIIC)KUBAHUS TOBAPOB B Mara3mHax
10. IT — Information technology - WudpopManuoHHBIE TEXHOJOTMHM — 3TO MHOXECTBO
B3aUMOCBSI3aHHBIX HAYYHBIX U TEXHUYECKUX 00IacTell 3HAHHS, KOTOPBIC H3YYalOT U IPUMEHSIOT
Ha MPaKTUKE METOABI CO3/aHus, 00pabOTKM, XpaHEeHHUs, 3alIMTHl U INepeaayn MHpopmanuu c
MIOMOIIIBIO BBIYMCIUTEILHON TEXHUKH.

5.2. PaboTa ¢ TEKCTOM.
Read and translate.

Electronic Data Interchange (EDI) is the computer-to-computer exchange of business
documents, such as purchase orders and invoices, in a standard electronic format between business



partners, such as retailers and their suppliers, banks and their corporate clients, or car-makers and
their parts suppliers.

The most common documents exchanged via EDI are purchase orders, invoices, and advance
ship notices. But there are many others, such as bills of lading, customs documents, inventory
documents, shipping-status documents, and payment documents.

Because EDI documents are processed by computers, the computer’s program must know
where to find each piece of information in the incoming document and the format of that data. For
example, are the numbers included in the data integer (e.g., 12) or decimal (e.g., 12.0)? Are the dates
in the form mmddyy or mmddyyyy? Just as two speakers of different languages (for example, one
who speaks only English and one who speaks only Japanese) cannot hold a conversation, two
business systems, each with its own proprietary format rather than a common format, cannot
exchange data with each other. Thus, a common, standard format is the language by which
businesses communicate with each other via their computers.

EDI standards have been developed by organizations of concerned businesses to identify
needs, create plans to meet those needs, and come to an agreement on the proposed standards.
Subcommittees continually meet to propose new standards or changes in response to evolving
business requirements. There are several EDI standards in use today. The most common cross-
industry standards are ANSI, primarily used in the United States, and EDIFACT, primarily used in
Europe and Asia. In addition, there are standards for specific industries, such as SWIFT for banking
and RosettaNet for high-tech.

IlepeBoa Tekcra:

OnexTpoHHbIM 00MeH naHHbIMH (DO/l) - 3T0 mepenaya ¢ KOMIBIOTEpa HAa KOMIBIOTED
JIEJIOBBIX JOKYMEHTOB TaKHX, KaK 3aKa3bl Ha TOKYIKY M cueTa-QakTypbl, B CTaHAapTHOU
JIEKTPOHHOH ¢dopMe MEXIy TMapTHepaMu 10 OW3HECY, PO3HHYHBIX TOPTOBIEB U WX
MOCTaBIIUKOB, 0aHKaMU U UX KOPIOPATHUBHBIMU KIMEHTaMH, WM aBTONPOU3BOIAUTENSIMU U HX
MOCTaBIIMKAMU 3aT4aCTEN.

Haubonee pacrnpocTpaHeHHbIMU TIOKyMEHTaMU, oOMeHnBaeMbIMu uepe3 DO/, aBrstoTcs
3aKa3bl Ha TIOKYIKY, cueTa-(GakTypbl W TpeIBapUTEIbHBIE YBEIOMJICHHS 00 OTIpy3Ke.
Cy1iecTByeT MHOTO APYTUX JOKYMEHTOB, TAKUX KaK KOHOCAMEHTHI, TAMOKEHHBIE JTOKYMEHTHI,
OMHUCH JOKYMEHTOB, JJOCTaBKY-CTaTyC TOKYMEHTOB, U TUIATEKHBIX IOKYMEHTOB.

[Tockonbky D0O/1 nOKyMEeHTHI 00pabaThIBAIOTCS C MOMOIIBI0 KOMIIBIOTEPOB, MPOTPaMMBbI
KOMITbIOTEpPA JOJKHBI 3HATh, TJI€ HAWUTH KaXKIBIM dJeMEHT WH(OpMalluu BO BXOJSIIEM
JOKyMeHTe, U (opMaT 3TUX JaHHBIX. Hampumep, npuBeeHHbIC TaHHBIC B IENbIX dnciax (12)
win jpecstuunbix (12,0)? SBnstrores matel B GopMaTe MMIUIIT WIM MMITTTT? AHaJOTHYHO
TOMY, KaK JIBa HOCUTEIISIMU Pa3HbIX S3BIKOB (HAIPUMEP, TOT, KTO TOBOPUT TOJIBKO MO-aHTJIMHACKU
U TOT, KTO TOBOPUT TOJIbKO Ha STIOHCKOM S3BIKE), HE MOTYT MOJJIEPKUBATh Pa3rOBOp, TaK JIBE
OM3HEC-CUCTEMBI, KaXKJlas CO CBOMM COOCTBEHHBIM (OpMaTOM, HE MOTYT OOMEHHBATHCS
JaHHBIMU JIpyr ¢ ApyroMm. Takum oOpa3om, oOmuil cTaHAapTHBIA (opMaT - 3TO SI3BIK, C
MOMOIIBI0 KOTOPOTO MPEANPUHIUMATENN O00IIAI0TCS IPYT C APYTOM Uepe3 CBOM KOMITBIOTEPHI.

Crannaptel D0/ Obut pa3paboTaHbl JJIsl ONPEISTICHHBIX KOMITAHUN C 1IEJIBIO BBISBICHUS
noTpeOHOCTEH, CO3MaHusl TUIAHOB JJISl yJOBIETBOPEHHUS STUX MOTPEOHOCTEH, M JOCTHIKEHUS
COTJIAIIICHUS TI0 TIPEIIOKEHHBIM CTaHAapTaMm. Pa3paboTdmku MOCTOSIHHO BCTPEYAIOTCS, YTOOBI
MPEJIOKUTh HOBBIE CTaHAAPThl U MU3MEHEHHs] B OTBET Ha MEHsIOIIMecs TpeOoBaHUs OW3Heca.
Ceromuss wucnone3yercsi Heckonbko DOJ[ cranmaproB. Haumbonee pacmpocTpaHeHHBIS
mexotrpacieBbie ctanmapTel ANSI, a B ocHoBHOM wucmonb3yercs B CIIA, u EDIFACT B
OCHOBHOM ucmnois3yercs B EBpome u Asum. Kpome TOro, cymecTByrOT CTaHAApThI [Js
KOHKPETHBIX oTpacieii, Ttakux kak SWIFT nans OaHkoBckod u ceTh '"poszerta" s
BBICOKOTEXHOJIOTHYHBIX.

5.3.Tembl 10KJI210B:

1. Find and analyze information concerning a good production and international trade
(absolute advantage, comparative advantage, opportunity cost). You may choose one of the
following goods:



- Energy

- Coffee

- Iron and steel

- Rice

- Electronics

- Mobile phones

- Pharmaceutical products

- Motor vehicles

- Wheat

- Tobacco

2. Find and analyze information of the Russian export structure over the previous three
years: the top exports, the top exports destinations and structural shifts.

3. Lay the letter out mentioning the following (no need for writing the body text):

— Date

— Sender’s Address

— Inside Address

— Salutation

— Signature Block

— Enclosures

— Carbon Copy

3.1. Use your own name and today’s date. You work for Sberbank of 37, Lenina
prospect, Murmansk, 183038 as Chief of the Sales Department. You are writing to J. du Pont,
Financial Director of FORNIER ET CIE of Avenue Ravigny 14, Paris XV, France concerning
the letter of December 3, 20 . Your secretary’s name is Elena Mironova.

3.2. Use your own name and today’s date. You work for Murmansk Commercial Seaport
of 22, Portovy proezd, Murmansk, 183024 as Logistics Manager. You are writing to Mr.
H.Smithers, Managing Director of Tschudi Shipping Company AS of Strandveien 50, 1367
Lysaker, Norway concerning the Contract No 556-MMTP/2, which should be enclosed. Another
person, who should be in course, is A. Golub, Managing director.

3.3. Use your own name and today’s date. You work for Airport Murmansk of poselok
Murmashi, Murmanskaya Oblast, 184355 as Director of Cargo Terminal. You are writing to Dr.
Andreas Haug, Leiter Einkauf of Deutsche Lufthansa AG Lufthansa Group Communications,
FRA CI, Lufthansa Aviation Center, Airportring 60546 Frankfurt/Main concerning the Order No
321458. Another person, who should be in course, is M. Hamper, Sales Manager.

4.  What is required to become ICC’s member? Complete brief instruction.

5. Imagine event, which should be organized by the ICC in the future. Write email to
your director, offering the event and trying to convince in its priority, actuality, meaning for
international business.

6. You are the ICC’s representative. Write the letter, inviting leading members to the
20 Leaders’ Summit. Mention importance of the Summit, its goals, expecting results and the
terms of transportation, accommodation etc.

7. Imagine international trade without Incoterms®. What troubles should the traders
from different countries meet?

8. You are the ICC’s representative. Write the letter, inviting leading members to the
Incoterms® 2020 presentation.

9. Write email to the director of your company, explaining necessity of the full text of
the 2020 edition of the Incoterms® rules purchase.

10. Make up the letter from the Buyers to the Sellers offering to use ANSI for documents
exchange according to their contract. Follow the plan:

- Refer to the contract;

- Explain the difficulty of using postal mail-based processes;



exchange.

11.

Ask the Seller concerning ANSI standard and offer to use it for the documentation

You are the project manager of the logistic company. Your partner offers to use
ANSI standard for the documents exchange, but is it not used in your company. Try to convince

your director to buy it for using in documents exchange. Write a memo.

12.

Which business processes do typically benefit from EDI? Imaging that you are going
to start e-commerce. Write a memo to your director, explaining the advantages of the EDI

standards use. Which EDI standard do you choose?

13. You are the representative of the Russian commercial bank. You used to use
international SWIFT standard for banking transfers. The situation is changing and the new
standard for data exchange inside Russia — ED503 — was developed. Write a memo to the

General director, explaining the necessity of the ED503 implementation.

5.4.Bonipockl K IK3aMeHy

CoNoR~ LN E

[IpynunrHBI MEKYHAPOAHONU TOPTOBIIH.
ITporpaMMsl pa3BUTHS MEXKAYHAPOAHON TOPIOBIIU.

["ocynapcTBeHHOE peryaupoBaHUe MEKAYHAPOIHON TOPTOBIIH.

CtumynupoBaHHUe 3KCIIOPTEPOB.

IlonsiTHE M CTPYKTYpa AEIOBOTO IIUCHMA.
YcToiturBbie 000POTHI JETOBON MTEPEITHUCKH.
MexnyHapoaHblii KOHTPAKT.

3anaun MexayHapoaHOW TOProBOil MajiaThl
PazButne Mexxa1yHApOAHON TOPTOBIU
Incoterms 2020

. YcaoBus noctaBku EXW

. Ycnosus nmocraBku FCA

. Ycnosus nocraBku CPT

. Ycnosust noctasgu CIP

. YcaoBus nocrasku DPU

. Ycnosust noctaBku DAP

. YcaoBus noctaBku DDP

. Ycnosust noctaBku FAS

. Ycnosus nocrasku FOB

. YcaoBus nnocrasku CFR

. Ycnosus nocraBku CIF

. The American National Standards Institute (ANSI).
. AS2 Applicability Statement 2

. B2B Business to Business

. EAI Enterprise Application Integration

. EDIFACT An EDI standard mainly used in Europe
. ERP Enterprise Resource Planning

. GTIN Global Trade Item Number

. X.12 An EDI standard mainly used in North America
. EDI Electronic Data Interchange

. EDI moxymeHTBI

. Kopnoparusnslit 1oKyMeHTO000POT

. Hambonee yacTo ucnonpzyembie TPOTOKOIBI

. I[Mopsaok pa3paboTKu TOTOBOPOB, COTJIANIEHNN, KOHTPAKTOB
. I[lopsiaok oka3zaHusl JIOTHCTUUECKOW YCIYTH



